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[16] Phaedrus, I. 8; and Aesop.

X.--THE LION BEATEN BY THE MAN.[17]

A picture once was shown,
In which one man, alone,
Upon the ground had thrown
A lion fully grown.
Much gloried at the sight the rabble.
A lion thus rebuked their babble:--
"That you have got the victory there,
There is no contradiction.
But, gentles, possibly you are
The dupes of easy fiction:
Had we the art of making pictures,
Perhaps our champion had beat yours!'

[17] Aesop.

XI.--THE FOX AND THE GRAPES.[18]

A fox, almost with hunger dying,
Some grapes upon a trellis spying,
To all appearance ripe, clad in
Their tempting russet skin,

Most gladly would have eat them;
But since he could not get them,

So far above his reach the vine--
"They're sour,' he said; 'such grapes as these,
The dogs may eat them if they please!'

Did he not better than to whine?

[18] Aesop: Phaedrus, IV. 3.

XII.--THE SWAN AND THE COOK.[19]

The pleasures of a poultry yard
Were by a swan and gosling shared.
The swan was kept there for his looks,
The thrifty gosling for the cooks;
The first the garden's pride, the latter
A greater favourite on the platter.
They swam the ditches, side by side,
And oft in sports aquatic vied,
Plunging, splashing far and wide,
With rivalry ne'er satisfied.

One day the cook, named Thirsty John,
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